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การจบัคู่บลูทูธ 

1. การจบัคู่คร้ังแรก 

• เปิดกล่องชาร์จ (พร้อมทั้ง FreeBud ทั้งคู่ท่ีอยูด่า้นใน) กดปุ่มฟังกช์นัคา้งไว ้2 

วินาทีเพ่ือเร่ิมการจบัคู่บลทููธ (ไฟแสดงสถานะจะกะพริบเป็นสีนํ้าเงิน) 

• เปิดใชง้านบลทููธในสมาร์ทโฟนของคุณ ใหเ้ลือก "HUAWEI FreeBuds" จากรายการอุปกรณ์บลทููธ 

แลว้แตะเพ่ือเช่ือมต่อ 

 เน่ืองจากลกัษณะของชุดหูฟังบลทููธทั้งหมด 

คล่ืนแม่เหลก็ไฟฟ้าจากบริเวณใกลเ้คียงอาจรบกวนการเช่ือมต่อบลทููธ ทาํให ้FreeBuds 

ของคุณเงียบหรือถูกตดัการเช่ือมต่อ 

2. การเช่ือมต่อใหม่อตัโนมตัิ 

• เปิดกล่องชาร์จอีกคร้ัง FreeBud จะเช่ือมต่อกบัอุปกรณ์เคร่ืองก่อนหนา้น้ีใหม่โดยอตัโนมติั 

การควบคุมอจัฉริยะ 

1. ฟังก์ชันการโทร 

• แตะสองคร้ังท่ี FreeBud เพ่ือรับสายเรียกเขา้และแตะสองคร้ังเพ่ือส้ินสุดการโทร 

 ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดใ้ส่ FreeBuds อยา่งถกูตอ้ง 

หากคุณพบความผิดปกติในระหวา่งการสนทนา ใหป้รับชุดหูฟังใหอ้ยูใ่นตาํแหน่งท่ีเหมาะสม 

2. ฟังก์ชันการเล่นเพลง 

• แตะสองคร้ังท่ี FreeBud ดา้นขวาเพ่ือเล่นเพลง/หยดุเพลงชัว่คราวหรือเพียงแค่ถอด FreeBud 

ออกเพ่ือหยดุเพลงชัว่คราว 

3. ผู้ช่วยด้านเสียง 

• แตะสองคร้ังท่ี FreeBud ดา้นซา้ยเพ่ือเปิดใชง้านผูช่้วยดา้นเสียง 

(สมาร์ทโฟนตอ้งเปิดใชง้านผูช่้วยดา้นเสียงแลว้) 

โหมดสลปีและการชาร์จ 

• ใส่ FreeBud ทั้งคู่ไวด้า้นในและปิดกล่องชาร์จเพ่ือเขา้สู่โหมด 

สลีปและทาํการชาร์จ 

• หากไฟแสดงสถานะยงัคงเป็นสีแดงแสดงวา่ยงัคงชาร์จอยู ่

หากไฟแสดงสถานะเปล่ียนเป็นสีเขียวจะแสดงวา่ไดช้าร์จเตม็แลว้ 

การคนืค่าการตั้งค่าจากโรงงาน 

• เปิดกล่องชาร์จ ใหใ้ส่ FreeBud ทั้งคู่ไวข้า้งใน กดปุ่มฟังกช์นัคา้งไว ้10 วินาทีเพ่ือรีเซ็ต 

• ไฟแสดงสถานะจะกะพริบเป็นสีแดง สีเขียวและสีนํ้าเงินสลบักนั 3 คร้ัง 
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ข้อมูลเกีย่วกบัความปลอดภัย 

ก่อนท่ีคุณจะใชอุ้ปกรณ์ 

โปรดอ่านขอ้ควรระวงัต่อไปน้ีอยา่งละเอียดเพ่ือใหม้ัน่ใจไดว้า่ผลิตภณัฑมี์ประสิทธิภาพสูงสุดและเพ่ือ

หลีกเล่ียงอนัตรายหรือการละเมิดกฎหมายและขอ้บงัคบั 

• เพ่ือป้องกนัความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนจากการไดย้ิน 

โปรดอยา่ฟังท่ีระดบัเสียงสูงเป็นเวลานาน 

• อยา่ใชอุ้ปกรณ์ในสถานท่ีซ่ึงหา้มใชอุ้ปกรณ์ไร้สายเน่ืองจากอาจมีการรบกวนอุปกรณ์อิเลก็ทรอนิก

ส์อ่ืนๆ ซ่ึงอาจก่อใหเ้กิดอนัตรายต่อความปลอดภยั 

• ในคลินิกและโรงพยาบาลซ่ึงหา้มใชอุ้ปกรณ์ไร้สาย 

โปรดปฏิบติัตามกฎระเบียบและปิดเคร่ืองอุปกรณ์ของคุณ 

• อุปกรณ์ไร้สายบางอยา่งอาจรบกวนการทาํงานของอุปกรณ์ทางการแพทยท่ี์ใชภ้ายร่างกายไดแ้ละอุ

ปกรณ์ทางการแพทยอ่ื์นๆ เช่น เคร่ืองกระตุน้หวัใจ อุปกรณ์ประสาทหูเทียมและอุปกรณ์ช่วยฟัง 

โปรดปรึกษาผูผ้ลิตอุปกรณ์ทางการแพทยข์องคุณสาํหรับขอ้มลูเพ่ิมเติม 

• เม่ือใชอุ้ปกรณ์ควรเกบ็ระยะห่างอยา่งนอ้ย 15 ซม. 

ระหวา่งอุปกรณ์น้ีกบัอุปกรณ์ทางการแพทยท่ี์ใชภ้ายในร่างกาย (เช่น 

เคร่ืองกระตุน้หวัใจหรืออุปกรณ์ประสาทหูเทียม) 

• อยา่ตั้งค่าใหร้ะดบัเสียงของหูฟังสูงเกินไปเพ่ือป้องกนัความเสียหายต่อการไดย้ินของคุณ 

การไดรั้บเสียงท่ีมีความถ่ีสูงอาจทาํใหเ้กิดความเสียหายไดโ้ดยไม่สามารถคืนสภาพเดิมได ้

• การใชหู้ฟังขณะขบัข่ีอาจทาํใหคุ้ณรู้สึกเสียสมาธิ 

• โปรดปฏิบติัตามกฎจราจรท่ีเก่ียวขอ้งภายในประเทศของคุณและอยา่ใชอุ้ปกรณ์ขณะขบัรถ 

• อยา่ใชอุ้ปกรณ์หรือสนใจในการรบกวนอ่ืนๆ ขณะขบัรถ 

• สญัญาณไร้สายของอุปกรณ์อาจรบกวนระบบอิเลก็ทรอนิกส์ของรถยนตข์องคุณ 

โปรดติดต่อผูผ้ลิตรถยนตข์องคุณเพ่ือขอขอ้มลูเพ่ิมเติม 

• อุปกรณ์ไร้สายอาจรบกวนระบบการบินของเคร่ืองบิน 

โปรดปฏิบติัตามกฎระเบียบบนเคร่ืองบินและปิดอุปกรณ์ของคุณเม่ือจาํเป็น 

• หากคุณใชหู้ฟังของคุณในขณะท่ีกาํลงัดาํเนินการกิจกรรมท่ีตอ้งการความเขม้ขน้ของคุณ เช่น 

ข่ีจกัรยานหรือเดินในพ้ืนท่ีอนัตราย เช่น ใกลส้ถานท่ีก่อสร้างหรือทางรถไฟ 

โปรดใส่ใจกบัความปลอดภยัและความปลอดภยัของผูค้นรอบขา้ง 

ขอแนะนาํใหล้ดระดบัเสียงบนหูฟังลงหรือถอดหูฟังเพ่ือเพ่ิมความสนใจต่อสภาพแวดลอ้มของคุณ 

• หลีกเล่ียงส่ิงแวดลอ้มท่ีมีฝุ่ น เปียกช้ืนหรือสกปรก หลีกเล่ียงสนามแม่เหลก็ 

การใชอุ้ปกรณ์ในสภาพแวดลอ้มเหล่าน้ีอาจส่งผลใหว้งจรทาํงานไม่ปกติ 

• เกบ็อุปกรณ์ของคุณใหห่้างจากเคร่ืองใชไ้ฟฟ้าท่ีมีสนามแม่เหลก็หรือไฟฟ้าแรงสูง เช่น 
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เตาอบไมโครเวฟและตูเ้ยน็ 

• อยา่ใชอุ้ปกรณ์ระหวา่งพายฝุนฟ้าคะนองเพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหายหรือการบาดเจบ็ท่ีเก่ียวกบัสาย

ฟ้า 

• ใชอุ้ปกรณ์ท่ีอุณหภูมิระหวา่ง -10 °C ถึง 55 °C 

และเกบ็อุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมไวท่ี้อุณหภูมิระหวา่ง -40 °C ถึง 70 °C 

ความร้อนหรือความร้อนสูงอาจทาํใหอุ้ปกรณ์เสียหายได ้อุณหภูมิท่ีตํ่ากวา่ 5 °C 

ประสิทธิภาพของแบตเตอร่ีจะลดลง 

• อยา่วางอุปกรณ์ไวใ้นท่ีท่ีโดนแสงแดดส่องโดยตรง เช่น 

บนแผงควบคุมในรถยนตห์รือขอบหนา้ต่าง 

• อยา่วางอุปกรณ์ใกลก้บัแหล่งความร้อนหรือแหล่งกาํเนิดประกายไฟ (เช่น เคร่ืองทาํความร้อน 

เตาอบไมโครเวฟ เตาอบและเทียนไข) 

• อยา่วางเขม็หมุดหรือวตัถุโลหะท่ีแหลมคมไวใ้กลก้บัไมโครโฟนหรือลาํโพงของหูฟังเพ่ือป้องกนัไ

ม่ใหติ้ดกบัหูฟังและทาํใหคุ้ณบาดเจบ็ 

• อุปกรณ์น้ีและอุปกรณ์เสริมอาจมีช้ินส่วนเลก็ๆ ซ่ึงควรเกบ็ใหพ้น้มือเด็ก 

เดก็อาจทาํใหอุ้ปกรณ์และอุปกรณ์เสริมของอุปกรณ์เสียหายโดยไม่ไดต้ั้งใจหรือกลืนส่วนเลก็ๆ 

ซ่ึงอาจทาํใหห้ายใจไม่ออกหรือเกิดอนัตรายอ่ืนๆ ได ้

• อุปกรณ์น้ีไม่ใช่ของเล่น เดก็ตอ้งไดรั้บการดูแลโดยผูใ้หญ่เม่ือใชอุ้ปกรณ์น้ี 

• คุณสามารถใชอุ้ปกรณ์เสริมท่ีไดรั้บการรับรองจากผูผ้ลิตอุปกรณ์เฉพาะสาํหรับหมายเลขรุ่นน้ีเท่านั้

น การใชอุ้ปกรณ์เสริมอ่ืนๆ อาจเป็นโมฆะในการรับประกนัอุปกรณ์ 

การนาํไปสู่การบาดเจบ็หรือการละเมิดกฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้งของประเทศท่ีอุปกรณ์ใชง้าน 

โปรดติดต่อศูนยบ์ริการลกูคา้ Huawei ท่ีไดรั้บอนุญาตเพ่ือขอรับอุปกรณ์เสริมท่ีไดรั้บอนุญาต 

• ไม่แนะนาํใหเ้ช่ือมต่ออุปกรณ์น้ีเขา้กบัแหล่งจ่ายไฟ 

ท่ีชาร์จหรือแบตเตอร่ีท่ีไม่ไดรั้บการรับรองเน่ืองจากอาจทาํใหเ้กิดไฟไหมห้รือระเบิดได ้

• อยา่ถอดแยกช้ินส่วนหรือปรับเปล่ียนอุปกรณ์ ใส่วตัถุแปลกปลอมหรือแช่ในนํ้าหรือของเหลวอ่ืนๆ 

เพ่ือป้องกนัการร่ัวซึม ความร้อนสูง ไฟไหมห้รือการระเบิด 

• อยา่ทาํตกพ้ืน กดทบัหรือเจาะอุปกรณ์น้ี 

หลีกเล่ียงการใชแ้รงดนัภายนอกไปยงัอุปกรณ์ของคุณเน่ืองจากอาจเป็นสาเหตุใหว้งจรไฟฟ้าอิเลก็ท

รอนิกส์ลดัวงจรหรือเกิดความร้อนมากเกินไป 

• อุปกรณ์น้ีมีแบตเตอร่ีภายในไม่สามารถถอดออกได ้

อยา่พยายามเปล่ียนแบตเตอร่ีดว้ยตวัเองเพ่ือหลีกเล่ียงการทาํลายแบตเตอร่ีหรืออุปกรณ์ 

ควรเปล่ียนแบตเตอร่ีโดยบุคลากรมืออาชีพท่ีศูนยบ์ริการลูกคา้ของ Huawei ท่ีไดรั้บอนุญาตเท่านั้น 

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่อุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมแหง้สนิท อยา่ทาํใหอุ้ปกรณ์แหง้ดว้ยไมโครเวฟ 

เคร่ืองเป่าผมหรืออุปกรณ์ทาํความร้อนภายนอกอ่ืนๆ 

• หลีกเล่ียงการวางอุปกรณ์หรืออุปกรณ์เสริมไวใ้นสภาพแวดลอ้มท่ีร้อนหรือเยน็เกินไปเน่ืองจากอาจ
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ทาํใหอุ้ปกรณ์ทาํงานผิดปกติหรือแมก้ระทัง่การระเบิด 

• หยดุการใชอุ้ปกรณ์ของคุณ 

ปิดแอปทั้งหมดและยกเลิกการเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อทั้งหมดก่อนทาํความสะอาดและบาํรุงรัก

ษาอุปกรณ์ของคุณ 

• อยา่ใชส้ารเคมีหรือผงซกัฟอกชนิดเขม้ขน้เพ่ือทาํความสะอาดอุปกรณ์หรืออุปกรณ์เสริมของเคร่ือง 

ใชผ้า้สะอาดนุ่มและแหง้เพ่ือทาํความสะอาดอุปกรณ์ 

• อยา่วางบตัรท่ีมีแถบแม่เหลก็ (เช่น บตัรธนาคารหรือบตัรโทรศพัท)์ 

อยูใ่กลก้บัอุปกรณ์ของคุณเป็นระยะเวลานานเพราะอาจทาํใหบ้ตัรแถบแม่เหลก็เสียหายได ้

• หลีกเล่ียงการถอดหรือดดัแปลงอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริม 

การถอดและการดดัแปลงท่ีไม่ไดรั้บอนุญาตอาจทาํใหก้ารรับประกนัของโรงงานเป็นโมฆะ 

หากอุปกรณ์เสียหายใหน้าํอุปกรณ์และหลกัฐานการซ้ือไปยงัศูนยบ์ริการลกูคา้ Huawei 

ท่ีไดรั้บอนุญาตเพ่ือรับความช่วยเหลือ 

• หลีกเล่ียงการท้ิงอุปกรณ์น้ีและอุปกรณ์เสริมอ่ืนๆ เช่น ของใชใ้นครัวเรือนทัว่ไป 

• โปรดเคารพกฎหมายในทอ้งถ่ินเก่ียวกบัการกาํจดัผลิตภณัฑอิ์เลก็ทรอนิกส์และอุปกรณ์เสริมและกา

รสนบัสนุนการรีไซเคิล 

ข้อมูลการกาํจดัและการรีไซเคลิ 

 
สญัลกัษณ์ถงัขยะท่ีขีดทบับนผลิตภณัฑ,์ แบตเตอร่ี, 

เอกสารอา้งอิงหรือบรรจุภณัฑจ์ะเตือนใหคุ้ณทราบวา่ตอ้งนาํผลิตภณัฑอิ์เลก็ทรอนิกส์ทั้งหมดและแบตเ

ตอร่ีไปแยกท่ีจุดรวบรวมขยะเม่ือหมดอายกุารใชง้าน 

ผลิตภณัฑเ์หล่าน้ีจะตอ้งไม่ท้ิงรวมกบัขยะมูลฝอยธรรมดาท่ีมีขยะจากครัวเรือน 

ผูใ้ชจ้ะตอ้งท้ิงอุปกรณ์โดยใชจุ้ดรวบรวมหรือบริการสาํหรับการรีไซเคิลแยกอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเลก็ทร

อนิกส์ท่ีเป็นขยะ (WEEE) และแบตเตอร่ีตามกฎหมายในทอ้งถ่ิน 

พ้ืนท่ีการเกบ็และรีไซเคิลอุปกรณ์ของคุณอยา่งเหมาะสมจะช่วยใหแ้น่ใจไดว้า่ขยะอิเลก็ทรอนิกส์และอุ

ปกรณ์ไฟฟ้า (EEE) 

จะถกูรีไซเคิลในรูปแบบท่ีช่วยประหยดัวสัดุท่ีมีมูลค่าและปกป้องสุขภาพของมนุษยแ์ละส่ิงแวดลอ้ม 

การจดัการท่ีไม่เหมาะสม การร่ัวไหลโดยบงัเอิญ ความเสียหายและ/หรือการรีไซเคิลท่ีไม่เหมาะสม 

เม่ือหมดอายกุารใชง้านอาจเป็นอนัตรายต่อสุขภาพและส่ิงแวดลอ้ม 

สาํหรับขอ้มลูเพ่ิมเติมเก่ียวกบัสถานท่ีและวิธีการท้ิงของเสีย EEE ของคุณ โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีทอ้งถ่ิน 

ร้านคา้ปลีกหรือบริการกาํจดัขยะมลูฝอยในครัวเรือนหรือเยี่ยมชมเวบ็ไซต ์

http://consumer.huawei.com/en/  
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การลดสารทีเ่ป็นอนัตราย 
อุปกรณ์น้ีและอุปกรณ์ไฟฟ้าต่างๆ 

จะตอ้งเป็นไปตามกฎขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งกบัทอ้งถ่ินเก่ียวกบัการจาํกดัการใชส้ารท่ีเป็นอนัตรายบางอย่

างในอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเลก็ทรอนิกส์ เช่น กฎระเบียบของ EU REACH, RoHS และแบตเตอร่ี 

(ท่ีรวมอยูด่ว้ยกนั) เป็นตน้ สาํหรับการประกาศเก่ียวกบัความสอดคลอ้งของ REACH และ RoHS 

โปรดเยี่ยมชมเวบ็ไซต ์http://consumer.huawei.com/certification ของเรา  

การปฏิบัตติามกฎระเบียบของสหภาพยุโรป 
การเปิดรับแสง RF 
อุปกรณ์ของคุณเป็นเคร่ืองส่งและรับสญัญาณวิทยพุลงังานตํ่า 

อุปกรณ์ดงักล่าวไดรั้บการออกแบบมาเพ่ือไม่ใหเ้กินขีดจาํกดัท่ีกาํหนดโดยคณะกรรมาธิการยโุรปสาํหรั

บการรับคล่ืนวิทย ุ
คําแถลงการณ์ 
ดว้ยเหตุน้ี บริษทั Huawei Technologies Co., Ltd จาํกดั จึงประกาศวา่อุปกรณ์น้ี 

CM-H1L/CM-H1R/CM-H1-CC เป็นไปตามขอ้กาํหนดท่ีจาํเป็นและขอ้กาํหนดท่ีเก่ียวขอ้งอ่ืนๆ ของ 

Directive 2014/53/EU 

คุณสามารถดูเอกสารเวอร์ชนัล่าสุดของ DoC (Declaration of Conformity) ไดท่ี้ 

http://consumer.huawei.com/certification 

อุปกรณ์น้ีอาจใชง้านไดใ้นประเทศสมาชิกทั้งหมดของสหภาพยโุรป 

ปฏิบติัตามขอ้บงัคบัระดบัประเทศและระดบัทอ้งถ่ินท่ีใชอุ้ปกรณ์น้ี 

อุปกรณ์น้ีอาจถกูจาํกดัใหใ้ชง้าน ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัเครือข่ายทอ้งถ่ิน 

ย่านความถี่และกาํลงัไฟฟ้า 
(ก) ยา่นความถ่ีท่ีอุปกรณ์วิทยทุาํงาน: 

บางยา่นความถ่ีอาจไม่สามารถใชง้านไดใ้นทุกประเทศหรือทุกพ้ืนท่ี 

โปรดติดต่อผูใ้หบ้ริการทอ้งถ่ินเพ่ือขอรายละเอียดเพ่ิมเติม 

(ข) พลงังานความถ่ีวิทยสูุงสุดท่ีถกูส่งในยา่นความถ่ีท่ีอุปกรณ์วิทยทุาํงาน: 

กาํลงัไฟฟ้าสูงสุดสาํหรับยา่นทั้งหมดนอ้ยกวา่ค่าขีดจาํกดัสูงสุดท่ีระบุไวใ้นมาตรฐานฮาร์โมไนซ์ท่ีเก่ียว

ขอ้ง ยา่นความถ่ีและขีดจาํกดักาํลงัไฟฟ้าท่ีใชใ้นการส่งสญัญาณ (ท่ีมีการแผรั่งสีและ/หรือดาํเนินการ) 

ท่ีใชก้บัอุปกรณ์วิทยน้ีุมีดงัน้ี: บลทููธ: 2402-2480 MHz: CM-H1R<10 dBm, CM-H1L<10 dBm, 

CM-H1-CC<8 dBm 

ข้อมูลอปุกรณ์เสริมและซอฟต์แวร์ 
อุปกรณ์เสริมบางอยา่งเป็นอุปกรณ์เสริมในบางประเทศหรือบางภูมิภาค 

คุณสามารถซ้ืออุปกรณ์เสริมจากผูข้ายท่ีไดรั้บอนุญาตไดต้ามตอ้งการ ขอแนะนาํอุปกรณ์เสริมต่อไปน้ี: 
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แบตเตอร่ี: ZJ1254C, 682723 

พารามิเตอร์ RF ทั้งหมด (เช่น ช่วงความถ่ีและกาํลงัไฟฟ้าขาออก) 

ไม่สามารถเขา้ถึงไดส้าํหรับผูใ้ชแ้ละไม่สามารถเปล่ียนแปลงไดโ้ดยผูใ้ช ้

สาํหรับขอ้มลูล่าสุดเก่ียวกบัอุปกรณ์เสริมและซอฟทแ์วร์โปรดดู DoC (Declaration of Conformity) 

ไดท่ี้ http://consumer.huawei.com/certification 

การปฏิบัตติามกฎข้อบังคบั FCC  
การเปิดรับแสง RF  

อุปกรณ์ของคุณเป็นเคร่ืองส่งและรับสญัญาณวิทยพุลงังานตํ่า 

อุปกรณ์ดงักล่าวไดรั้บการออกแบบมาเพ่ือไม่ใหเ้กินขีดจาํกดัท่ีกาํหนดโดย 

คณะกรรมการการส่ือสารของรัฐบาลกลางสาํหรับการรับคล่ืนวิทย ุ
คําแถลงการณ์ FCC 

อุปกรณ์น้ีไดรั้บการทดสอบและพบวา่สอดคลอ้งกบัขีดจาํกดัสาํหรับอุปกรณ์ดิจิทลั Class B ตามส่วนท่ี 

15 ของกฎ FCC 

ขอ้จาํกดัเหล่าน้ีไดรั้บการออกแบบเพ่ือใหมี้การป้องกนัท่ีเป็นอนัตรายต่อการรบกวนท่ีเป็นอนัตรายต่อ

ท่ีอยูอ่าศยั อุปกรณ์น้ีสามารถสร้าง 

ใชแ้ละแผพ่ลงังานความถ่ีวิทยุและหากไม่ไดติ้ดตั้งตามคาํแนะนาํอาจก่อใหเ้กิดสญัญาณรบกวนท่ีเป็นอั

นตรายต่อการส่ือสารทางวิทย ุอยา่งไรกต็าม 

ไม่มีการรับประกนัวา่การรบกวนจะไม่เกิดข้ึนโดยเฉพาะในการติดตั้งเท่านั้น 

หากอุปกรณ์น้ีก่อใหเ้กิดสัญญาณรบกวนท่ีเป็นอนัตรายต่อการรับสญัญาณวิทยหุรือโทรทศัน์ซ่ึงสามาร

ถกาํหนดไดโ้ดยการเปิดและปิดอุปกรณ์ 

ผูใ้ชค้วรพยายามแกไ้ขการรบกวนโดยใชม้าตรการต่อไปน้ีอยา่งนอ้ยหน่ึงขอ้: 

- ปรับทิศทางหรือยา้ยเสาอากาศรับสญัญาณ 

- เพ่ิมระยะห่างระหวา่งอุปกรณ์และตวัรับสญัญาณ 

- เช่ือมต่ออุปกรณ์เขา้กบัเตา้เสียบในวงจรท่ีแตกต่างจากท่ีเช่ือมต่ออยู ่

- ปรึกษาตวัแทนจาํหน่ายหรือช่างเทคนิควิทย/ุโทรทศันท่ี์มีประสบการณ์เพ่ือขอความช่วยเหลือ 

อุปกรณ์น้ีสอดคลอ้งกบัส่วนท่ี 15 ของกฎ FCC 

การใชง้านตอ้งเป็นไปตามเง่ือนไขสองประการดงัต่อไปน้ี (1) 

อุปกรณ์น้ีตอ้งไม่ก่อใหเ้กิดสญัญาณรบกวนท่ีเป็นอนัตรายและ (2) อุปกรณ์น้ีตอ้งรับการรบกวนใดๆ 

ท่ีไดรั้บ รวมถึง สญัญาณรบกวนท่ีอาจทาํใหเ้กิดการทาํงานท่ีไม่พึงประสงค ์

ข้อควรระวงั: การเปล่ียนแปลงใดๆ หรือการดดัแปลงอุปกรณ์น้ีโดยไม่ไดรั้บการรับรองโดย บริษทั 

Huawei Technologies Co., Ltd. จาํกดั 

สาํหรับการปฏิบติัตามขอ้กาํหนดอาจทาํใหสิ้ทธ์ิของผูใ้ชใ้นการใชอุ้ปกรณ์เป็นโมฆะ 
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คาํแถลงการณ์ทางกฎหมาย 
ลขิสิทธ์ิ © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018 
ขอสงวนสิทธ์ิทุกประการ 
เอกสารน้ีใชอ้า้งอิงเท่านั้น ไม่มีคาํแนะนาํใดในคาํแนะนาํน้ีถือเป็นการรับประกนัใดๆ 

ทั้งแบบชดัแจง้หรือโดยนยั 

รูปภาพและภาพประกอบทั้งหมดในคู่มือน้ีรวมถึงแต่ไม่จาํกดัเฉพาะสี 

ขนาดและเน้ือหาสาํหรับการแสดงผลของโทรศพัทเ์ป็นเพียงขอ้มลูอา้งอิงเท่านั้น 

ผลิตภณัฑจ์ริงอาจแตกต่างกนัไป ไม่มีคาํแนะนาํใดในคาํแนะนาํน้ีถือเป็นการรับประกนัใดๆ 

ทั้งแบบชดัแจง้หรือโดยนยั 

โปรดไปท่ี http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm 

สาํหรับสายด่วนและท่ีอยูอี่เมลล่าสุดท่ีอปัเดตในประเทศหรือภูมิภาคของคุณ 

เคร่ืองหมายคาํพดูและโลโก ้Bluetooth® เป็นเคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนของ Bluetooth SIG, Inc. 

และการใชเ้คร่ืองหมายดงักล่าวโดยบริษทั Huawei Technologies Co. , Ltd. จาํกดั อยูภ่ายใตใ้บอนุญาต 

การปกป้องข้อมูลส่วนบุคคล 
เพ่ือใหเ้ขา้ใจถึงวิธีท่ีเราปกป้องขอ้มลูส่วนบุคคลของคุณ โปรดไปท่ี 

http://consumer.huawei.com/privacy-policy และอ่านนโยบายส่วนบุคคลของเรา 

สาํหรับขอ้มลูการรับประกนัของสหรัฐอเมริกาโปรดไปท่ี 

http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm 
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Bluetooth Eşleştirme 
1. İlk Kez Eşleştirme 
• Şarj kılıfını açın (her iki FreeBuds da içindedir). Bluetooth eşleştirmesini 

başlatmak için işlev düğmesine 2 saniye boyunca basılı tutun (gösterge mavi 
yanıp sönecektir). 
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• Akıllı telefonunuzda Bluetooth'u etkinleştirin, Bluetooth cihaz listesinden 

"HUAWEI FreeBuds" seçin ve bağlanmak için tıklayın. 

 Bluetooth kulaklıkların yapısı nedeniyle yakınlarda bulunan elektromanyetik 
dalgalar Bluetooth bağlantısında parazite neden olabilir ve FreeBuds'ınızın sesinin 
veya bağlantısının kesilmesine neden olabilir. 
2. Otomatik Yeniden Bağlanma 
• Şarj kılıfını tekrar açın, FreeBuds otomatik olarak önceki 

cihazınıza/cihazlarınıza yeniden bağlanacaktır. 

Akıllı Kontrol 
1. Arama İşlevi 
• Gelen aramayı yanıtlamak için FreeBud'a çift tıklayın ve bitirmek için tekrar çift 

tıklayın. 

 FreeBuds'ınızı doğru şekilde taktığınızdan emin olun. Arama esnasında 
herhangi bir anormallik hissederseniz kulaklığınızı doğru pozisyona getirin. 
2. Müzik İşlevi 
• Müzik oynatmak / durdurmak için sağ FreeBud'a çift tıklayın veya müziği 

durdurmak için herhangi bir FreeBud'ı çıkarın. 
3. Sesli Yardım 
• Sesli yardımı aktive etmek için sol FreeBud'a çift tıklayın (sesli yardımın 

etkinleştirildiği akıllı telefon gerektirir). 

Uyku ve Şarj 
• Her iki FreeBuds'ı içeri koyun ve uyku ve şarj için şarj kılıfını kapatın. 
• Göstergenin kırmızı yanması şarj olduğu anlamına gelmektedir, gösterge yeşile 

döndüğünde cihaz şarjı tamamen doludur. 

Fbr. Ayarlarını Geri Yükle 
• Şarj kılıfını açın , her iki FreeBuds'ı içine koyun. Sıfırlamak için işlev düğmesine 

10 saniye basılı tutun. 
• Gösterge alternatif olarak 3 kez kırmızı, yeşil ve mavi renkte yanıp söner. 

Güvenlik Bilgileri 
Cihazı kullanmadan önce ürünün ideal performans gösterdiğinden emin olmak, 
tehlikelerden kaçınmak, yasaları ve yönetmelikleri ihlal etmemek için aşağıdaki 
önlemleri dikkatli bir şekilde okuyun. 

•  İşitme sağlığınızı korumak için, müziği uzun süreyle yüksek sesli olarak 
dinlemekten kaçının. 

• Cihazı, diğer elektronik cihazlarda olası parazite veya güvenlik tehlikelerine 
sebep olabileceği için kablosuz cihaz kullanımının yasak olduğu alanlarda 
kullanmayın. 

• Kablosuz cihaz kullanımının yasak olduğu kliniklerde ve hastanelerde, lütfen 
düzenlemelere uyun ve cihazınızı kapatın. 

• Bazı kablosuz cihazlar, kalp pili, koklear implantlar ve işitme cihazları gibi 
yerleştirilebilir tıbbi cihazlar ve diğer tıbbi ekipmanlara müdahale edebilir. Daha 
fazla bilgi için tıbbi ekipman üreticinize danışın. 

• Cihazı kullanırken, bu cihaz ve yerleştirilebilir tıbbi cihazlar (kalp pili veya koklear 
implant gibi) arasında minimum 15 cm mesafe bulundurun. 

• İşitme duyunuza zarar vermemek için kulaklığınızdaki ses seviyesini çok 
yükseğe ayarlamayın. Uzun süre yüksek ses düzeyine maruz kalmak geri 
döndürülemez işitme kaybına neden olabilir. 
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• Sürüş sırasında kulaklıklarınızı kullanmak dikkatinizin dağılmasına neden 

olabilir. 
• Lütfen ülkenizin ilgili trafik kurallarına uyun ve sürüş sırasında cihazı 

kullanmayın. 
• Sürüş sırasında cihazı kullanmayın veya diğer dikkat dağıtıcı eylemlerde 

bulunmayın. 
• Cihazın kablosuz sinyalleri, aracınızın elektronik sistemleri ile karışabilir. Daha 

fazla bilgi için lütfen araç üreticinizle iletişime geçin. 
• Kablosuz cihazlar bir hava taşıtının uçuş sistemine müdahale edebilir. Uçak içi 

düzenlemelere uyun ve gerektiğinde cihazınızı kapatın. 
• Kulaklıklarınızı bisiklet sürmek veya inşaat sahası ya da demiryolu gibi tehlike 

olasılığı olan bir alanda yürümek gibi konsantre olmanızı gerektiren aktiviteleri 
gerçekleştirirken kullanıyorsanız, lütfen güvenliğinize ve etrafınızdakilerin 
güvenliğine dikkat gösterin. Etrafınızdakilere olan farkındalığınızı arttırmak için 
kulağınızdaki ses düzeyini düşürmeniz veya kulaklıklarınızı çıkarmanız önerilir. 

• Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaçının. Manyetik alanlardan uzak durun. Cihazı 
bu gibi ortamlarda kullanmak devre arızalarıyla sonuçlanabilir. 

• Cihazınızı mikrodalga fırın ve buzdolabı gibi güçlü manyetik veya elektrik alanlı 
cihazlardan uzak tutun. 

• Yıldırımla ilgili hasar veya yaralanmaları önlemek için cihazı fırtınalı havalarda 
kullanmayın. 

• Cihazı sıcaklığın -10°C ila +55°C arasında olduğu ortamlarda kullanın. Cihazı ve 
aksesuarlarını sıcaklığın -40°C ila 70°C arasında olduğu ortamlarda saklayın. 
Aşırı sıcak veya soğuk cihaza hasar verebilir. 5°C'nin altındaki sıcaklıklarda, pilin 
performansı düşer. 

• Cihazı, gösterge paneli veya pencere eşiği gibi doğrudan güneş ışığına kolayca 
maruz kalan yerlere yerleştirmeyin. 

• Cihazı açık ısı veya ısıtma kaynaklarının (ısıtıcılar, mikrodalga fırınlar, ocak ateşi 
ve mumlar) yakınına koymayın. 

• Kulaklığınıza takılmalarını ve size zarar vermelerini engellemek için 
kulaklığınızın mikrofonunun veya hoparlörlerinin yakınına iğne veya başka 
keskin metal nesneler koymayın 

• Bu cihaz ve aksesuarları, çocukların erişemeyeceği yerlerde saklanması 
gereken küçük parçalar içerebilir. Çocuklar cihaza ve aksesuarlarına yanlışlıkla 
zarar verebilir veya küçük parçaları yutabilir. Bu durum potansiyel olarak 
boğulma veya diğer tehlikelere neden olabilir. 

• Cihaz bir oyuncak değildir. Çocuklar bu cihazı kullanırken bir yetişkin 
gözetiminde olmalıdır. 

• Bu model numarası için sadece cihaz üreticisi tarafından onaylanmış 
aksesuarları kullanabilirsiniz. Diğer aksesuarların kullanılması, cihazın 
garantisini geçersiz kılabilir, yaralanmalara yol açabilir veya cihazın bulunduğu 
ülkenin ilgili yönetmeliklerini ihlal edebilir. Onaylanmış aksesuarları elde etmek 
için yetkili bir Huawei Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişime geçin. 

• Yangına veya patlamaya neden olabileceğinden, bu cihazın onaylanmamış veya 
uyumsuz güç kaynaklarına, şarj cihazlarına veya pillere bağlanması önerilmez. 

• Cihazı sökmeyin veya cihaz üzerinde değişiklik yapmayın, cihaza yabancı 
cisimler sokmayın ve sızıntı, aşırı ısınma, yangın veya patlama gibi riskleri 
engellemek için suya veya diğer sıvılara batırmayın. 

• Cihazı yere düşürmeyin, ezmeyin veya delmeyin. Cihazınıza harici basınç 
uygulamaktan kaçının. Bu, elektronik devresinin kısa devreye veya aşırı 
ısınmasına neden olabilir. 

• Bu cihaz, çıkarılamayan dahili bir pille donatılmıştır. Pile veya cihaza zarar 
vermemek için pili kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Pil, yetkili bir Huawei 
Müşteri Hizmetleri Merkezinde yalnızca profesyonel personel tarafından 
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değiştirilmelidir. 
• Cihaz ve aksesuarlarının kuru olduğundan emin olun. Cihazı mikrodalga, 

kurutucular veya diğer harici ısıtma ekipmanları ile kurutmayın. 
• Cihazı veya aksesuarlarını çok sıcak veya soğuk ortamlara yerleştirmekten 

kaçının. Aksi takdirde cihaz arızalanabilir ve hatta patlamalara yol açılabilir. 
• Cihazınızı kullanmayı bırakın, tüm uygulamaları kapatın ve cihazınızı 

temizlemeden ve bakımını yapmadan önce bağlı tüm cihazların bağlantısını 
kesin. 

• Cihazınızı veya aksesuarlarını temizlemek için güçlü kimyasallar veya 
deterjanlar kullanmayın. Cihazı temizlemek için temiz, yumuşak ve kuru bir bez 
kullanın. 

• Manyetik şeritli kartlara zarar verebileceğinden, manyetik şeritli kartları (banka 
kartları veya telefon kartları gibi) uzun süre boyunca cihazınızın yanına 
koymayın. 

• Cihaz ve aksesuarlarını sökmekten veya değiştirmekten kaçının. Yetkisiz sökme 
ve değişimler, fabrika garantisinin geçersiz olmasına neden olabilir. Cihaz 
arızalanırsa yardım almak için cihazınız ile faturasını yetkili Huawei Müşteri 
Servisi Merkezine götürün. 

• Bu cihazı ve aksesuarlarını normal evsel atık olarak bertaraf etmekten kaçının. 
• Lütfen elektronik cihazlar ve onların aksesuarlarıyla ilgili yürürlükte olan yerel 

yasalara uygun davranın ve geri dönüşüm çabalarını destekleyin. 

Elden çıkarma ve geri dönüşüm bilgisi 
Ürününüzün, pilinin, kitapçığının ya da ambalajının üzerinde çarpı 
işareti bulunan tekerlekli çöp kutusu sembolü, çalışma ömürlerinin 
sonunda farklı atık toplama noktalarına götürülmeleri gerektiği 
anlamına gelir; bunlar ev çöplerinin normal atık akışıyla birlikte imha 
edilmemelidir. Ekipmanın belirlenmiş bir toplama noktasını ya da atık 

elektrik ve elektronik ekipmanların (AEEE) ve pillerin yerel kanunlara göre ayrı 
olarak geri dönüşümü hizmetini kullanarak atılması kullanıcının sorumluluğudur. 
Ekipmanınızın düzgün şekilde toplanması ve geri dönüşümü EEE atığının kıymetli 
materyaller muhafaza edilecek ve insan sağlığını ve çevreyi koruyacak şekilde geri 
dönüşümünün yapılmasını sağlamaya yardımcıdır; çalışma ömrünün sonunda 
uygun olmayan şekilde işlenmesi, kazara kırılması, hasar görmesi ve/veya uygun 
olmayan şekilde geri dönüşümünün yapılması sağlığa ve çevreye zararlı olabilir. 
EEE atıklarınızı nerede ve nasıl elden çıkaracağınız hakkında daha fazla bilgi için 
lütfen yerel makamlarla, bayiniz ile ya da belediyelerin ev atıkları toplama 
birimleriyle iletişime geçin veya http://consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret 
edin. 

Tehlikeli maddelerin azaltılması 
Bu cihaz ve tüm elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil (varsa) 
mevzuatları gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararlı maddelerin 
kullanımının kısıtlanmasına ilişkin yürürlükteki yerel kanunlarla uyumludur. REACH 
ve RoHS uyumluluk bildirimleri için lütfen http://consumer.huawei.com/certification 
adresini ziyaret edin. 

AB mevzuatına uygunluk 
RF (Telsiz Frekansı) Maruziyeti 
Cihazınız düşük güçlü radyo ileticisi ve alıcısıdır. Uluslararası direktiflerde önerildiği 
üzere cihaz, Avrupa Komisyonu tarafından belirlenen radyo dalgalarına maruz 
kalma sınırlarını aşmayacak şekilde tasarlanmıştır. 
Bildirim 
Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazın 
CM-H1L/CM-H1R/CM-H1-CC, 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili 

http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification
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diğer hükümlerine uygun olduğunu beyan eder. 
DoC belgesinin (Uygunluk Beyanı) en güncel ve geçerli versiyonunu 
http://consumer.huawei.com/certification adresinden inceleyebilirsiniz. 
Bu cihaz AB’nin tüm üye ülkelerinde kullanılabilir. 
Cihazın kullanıldığı ülkenin mevzuatını ve mahalli mevzuatı dikkate alın. 
Bu cihazın kullanımı yerel şebekeye bağlı olarak kısıtlanabilir. 

Frekans Bantları ve Güç 
(a) Radyo ekipmanının çalıştığı frekans bantları: Bazı bantlar tüm ülkeler veya tüm 
bölgelerde kullanılamayabilir. Daha fazla detay için yerel operatörünüze başvurun. 
(b) Radyo ekipmanının çalıştığı frekans bantlarında iletilen maksimum radyo 
frekans gücü: Tüm bantlar için maksimum güç ilgili Harmonize Standartta 
belirlenmiş en yüksek sınır değerin altındadır. 
Bu telsiz ekipman için geçerli frekans bantları ve iletilen (ışıma ve/veya temas 
yoluyla) nominal güç limitleri aşağıdadır: Bluetooth: 2402-2480 MHz: CM-H1R<10 
dBm, CM-H1L<10 dBm, CM-H1-CC<8 dBm. 

Aksesuarlar ve Yazılımla ilgili Bilgiler 
Bazı aksesuarlar bazı ülkelerde veya bölgelerde isteğe bağlıdır. İsteğe bağlı 
aksesuarlar gerektiğinde lisanslı bir satıcıdan satın alınabilir. Aşağıdaki aksesuarlar 
önerilir: 
Piller: ZJ1254C, 682723 
Hiçbir RF parametresine (örneğin, frekans aralığı ve çıkış gücü) kullanıcı tarafından 
erişilemez ve değiştirilemez. 
Aksesuarlar ve yazılım hakkında en güncel bilgiler için lütfen 
http://consumer.huawei.com/certification adresinden DoC belgesine (Uygunluk 
Beyanı) bakınız. 

FCC Mevzuatına Uygunluk 
RF (Telsiz Frekansı) Maruziyeti 
Cihazınız düşük güçlü radyo ileticisi ve alıcısıdır. Uluslararası direktiflerde önerildiği 
üzere cihaz, Federal İletişim Komisyonu tarafından belirlenen radyo dalgalarına 
maruz kalma sınırlarını aşmayacak şekilde tasarlanmıştır. 
FCC bildirimi 
FCC Kuralları Kısım 15 uyarınca bu cihaz test edilmiş ve B Sınıfı dijital cihaz 
sınırlarına uygunluğu saptanmıştır. Bu sınırlar, konut kurulumlarında zararlı 
girişimlere karşı uygun koruma sağlamak üzere tasarlanmıştır. Bu ekipman telsiz 
frekansı enerjisi üretmekte, kullanmakta ve yayabilmektedir ve talimatlara uygun 
şekilde kurulmadığı ve kullanılmadığı takdirde radyo/telsiz iletişimine zarar veren 
girişimlere neden olabilir. Ancak belirli bir kurulumda girişim (parazitlenme) 
meydana gelmeyeceğine yönelik bir garanti verilemez. Bu cihazın radyo ve 
televizyon yayınlarının alımında zararlı girişimlere neden olup olmadığı cihaz açılıp 
kapatılarak belirlenebilir; kullanıcıya aşağıdaki bir veya birkaç önlemi uygulamak 
suretiyle girişimi düzeltmesi önerilir: 
--Alıcı antenin yönünü veya yerini değiştirin. 
--Ekipman ile alıcı arasındaki ayrımı arttırın. 
--Ekipmanı, bir devre üzerinde alıcının bağlı olduğu prizden farklı bir prize bağlayın. 
--Yardım için satıcıya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine başvurun. 
Bu cihaz FCC Kuralları Bölüm 15 ile uyumludur. Kullanım aşağıdaki iki şarta tabidir: 
(1) bu cihaz zararlı girişime neden olmayabilir ve (2) bu cihaz, istenmeyen işletime 
neden olabilecek girişim dahil, alınan her tür girişimi kabul etmelidir. 
Uyarı: Bu cihaz üzerinde uygunluğu Huawei Technologies Co., Ltd. tarafından açık 
biçimde onaylanmamış değişiklikler ya da düzenlemeler yapılması, kullanıcının 
ekipmanı kullanma yetkisini geçersiz kılabilir. 
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Yasal beyan 
Telif Hakkı © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Tüm hakkı saklıdır. 
Bu belge yalnızca referans içindir. Bu kılavuzdaki açık veya ima yollu hiçbir ifade 
hiçbir türde bir garantiye dayanak teşkil etmez. 
Telefon rengi, ölçüleri ve ekran içeriği dahil olup bunlarla sınırlı kalmaksızın bu 
kılavuzdaki tüm resimler ve çizimler sadece referans amaçlıdır. Gerçek ürün farklı 
olabilir. Bu kılavuzdaki açık veya ima yollu hiçbir ifade hiçbir türde bir garantiye 
dayanak teşkil etmez. 
Ülkenizdeki veya bölgenizdeki en güncel yardım hattı ve e-posta adresi için lütfen 
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm adresini ziyaret edin. 
Bluetooth® sözcüğü marka ve logoları Bluetooth SIG, Inc.'e ait tescilli ticari 
markalardır ve bu tür markaların Huawei Technologies Co., Ltd. tarafından her türlü 
kullanımı lisans kapsamındadır. 

Gizlilik koruması 
Kişisel bilgilerinizi nasıl koruduğumuzu anlamak için, lütfen 
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini ziyaret edin ve gizlilik 
politikamızı okuyun. 
Amerika Birleşik Devletleri garanti kartı bilgileri için 
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm adresini ziyaret 
edin. 
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 اقتران البلوتوث
 الأولى. اقتران للمرة 1
بداخلھا). اضغط مع الاستمرار  FreeBudsافتح حقیبة الشحن (التي تحتوي على كلتا السماعتین اللاسلكیتین  •

 ر الوظائف لمدة ثانیتین لتبدأ اقتران البلوتوث (سیومض المؤشر بضوء أزرق).على ز
" من قائمة جھاز البلوتوث، واضغط HUAWEI FreeBudsمكّن البلوتوث على ھاتفك الذكي، وحدد " •

1 



Arabic 

 لتتصل.

ت نتیجةً للخصائص التي تمتلكھا جمیع سماعات البلوتوث التي تعمل بتقنیة البلوتوث، قد تتداخل الموجا 
الكھرومغناطیسیة القریبة من نطاق الاتصال مع اتصال البلوتوث لدیك، مما یؤدي إلى قطع صوت أو اتصال سماعة 

FreeBuds. 
 . إعادة الاتصال التلقائیة2
 بإعادة الاتصال بجھازك السابق (أجھزتك السابقة) تلقائیًا. FreeBudsأعد فتح حقیبة الشحن، ستقوم السماعتان  •

 التحكم الذكي
 وظیفة إجراء المكالمات .1
للرد على مكالمة واردة، واضغط ضغطًا مزدوجًا  FreeBudاضغط ضغطًا مزدوجًا على أيٍّ من السماعتین  •

 مرة أخرى لإنھائھا.

بشكلٍ صحیح. وإذا واجھتك أیة مشاكل أثناء إجراء مكالمة، فقم بضبط  FreeBudsتأكد من ارتداء سماعة  
 موضع السماعة على أذنك.

 ظیفة تشغیل الموسیقى. و2
الیمنى للتشغیل / الإیقاف المؤقت للموسیقى، أو ببساطة أخرج  FreeBudاضغط ضغطًا مزدوجًا على سماعة  •

ا من السماعتین   لإیقاف الموسیقى مؤقتًا. FreeBudأیًّ
 . المساعد الصوتي3
ب ھاتفًا ذكیًا ممكنًا بھ الیسرى لتفعیل المساعد الصوتي (یتطل FreeBudاضغط ضغطًا مزدوجًا على السماعة  •

 المساعد الصوتي).

 انطفاء الشاشة والشحن
 بالداخل وأغلق حقیبة الشحن لتتم عملیة انطفاء الشاشة والشحن. FreeBudضع كلتا السماعتین  •
إذا كان مؤشر الإضاءة لا یزال باللون الأحمر، فھذا یُشیر إلى أن السماعة لا تزال قید الشحن؛ وإذا تحول مؤشر  •

 اءة إلى اللون الأخضر، فھذا یعني أن السماعة مشحونة بالكامل.الإض

 استعادة إعدادات المصنع
بداخلھا. اضغط مع الاستمرار على زر الوظائف لمدة  FreeBudsافتح حقیبة الشحن، وضع كلتا السماعتین  •

 عشر ثوانٍ لإعادة الضبط.
 اوب.مرات بالتن 3سیومض المؤشر باللون الأحمر، والأخضر، والأزرق  •

 معلومات السلامة
قبل أن تستخدم الجھاز، اقرأ الاحتیاطات التالیة بعنایة لضمان الأداء الأمثل للمنتج ولتجنب الخطر أو انتھاك القوانین 

 واللوائح.

 لمنع أيّ ضرر محتمل لحاسة السمع، لا ترفع الصوت لمستویات عالیة لفترات طویلة.  •
ظر فیھا استخدام الأجھزة اللاسلكیة بسبب احتمال تداخلھا مع أجھزة لا تستخدم الجھاز في المواقع التي یُح •

 إلكترونیة أخرى والتي قد ینتج عنھا مخاطر السلامة.
یُرجى الالتزام باللوائح في العیادات والمستشفیات التي یُحظر فیھا استخدام الأجھزة اللاسلكیة وأوقف تشغیل  •

 جھازك.
الأجھزة الطبیة القابلة للزرع والمعدات الطبیة الأخرى، مثل أجھزة تنظیم قد تتداخل بعض الأجھزة اللاسلكیة مع  •

ضربات القلب، وغرسات قوقعة الأذن، وأجھزة السمع. استشر المُصنِّع للمعدّة الطبیة الخاصة بك للحصول على 
 مزید من المعلومات.

لأجھزة الطبیة القابلة للزرع (مثل سم على الأقل بین ھذا الجھاز وا 15عند استخدامك للجھاز، حافظ على مسافة  •
 أجھزة تنظیم ضربات القلب، وغرسات قوقعة الأذن).

لا تقم بضبط الصوت في سماعات الأذن على مستوى عالٍ لتقي حاسة السمع لدیك من الضرر. قد یسبب التعرض  •
 لمستویات صوت عالیة لفترات طویلة أضرارًا لا یمكن معالجتھا.

 الأذن الخاصة بك أثناء القیادة إلى تشتیت الانتباه. قد یؤدي استخدامك لسماعات •
 یُرجى الالتزام بقوانین المرور ذات الصلة في بلدك ولا تستخدم الجھاز أثناء القیادة. •
 لا تستخدم الجھاز ولا تنخرط في أيّ مشتتات أخرى أثناء القیادة. •
ارتك. یُرجى الاتصال بالشركة المصنعة قد تتداخل الإشارة اللاسلكیة في جھازك مع الأنظمة الإلكترونیة بسی •

 للسیارة للحصول علي مزید من المعلومات.
قد تتداخل الأجھزة اللاسلكیة مع أنظمة الطیران في الطائرات. التزم باللوائح داخل الطائرة وأوقف تشغیل جھازك  •

 عند اللزوم.
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یزك مثل ركوب دراجة أو السیر في إذا كنت تستخدم سماعات الأذن الخاصة بك أثناء أدائك لأنشطة تتطلب ترك •
مناطق محتملة الخطورة مثل السیر بالقرب من موقع إنشاء أو سكة حدیدیة، فیُرجى منك الانتباه لسلامتك وسلامة 

من حولك. یُوصى بخفض الصوت في سماعات الأذن الخاصة بك أو إزالتھا لكي تزید من مستوى وعیك بما یحیط 
 بك.

لغبار أو الرطوبة أو الأوساخ. وتجنّب التواجد ضمن نطاق المجالات المغناطیسیة. فاستخدام تجنّب البیئات الملیئة با •
 الجھاز في ھذه البیئات قد یؤدي إلى حدوث أعطال بالدائرة.

 أبقِ جھازك بعیدًا عن الأجھزة ذات المجالات المغناطیسیة أو الكھربائیة القویة مثل أفران المیكروویف والثلاجات. •
 الجھاز عند وجود العواصف الرعدیة لتجنب أيّ أضرار أو إصابة لھا صلة بالبرق.لا تستخدم  •
درجة مئویة، وقم بتخزین الجھاز  55درجات مئویة و 10–استخدم الجھاز عند درجات حرارة تتراوح بین  •

ة درجة مئویة. قد تسبب الحرارة أو البرود 70درجة مئویة و 40–وملحقاتھ عند درجات حرارة تتراوح بین 
 درجات مئویة. 5الزائدة تلف الجھاز. ینخفض أداء البطاریة في درجات الحرارة التي تقل عن 

ضة بسھولة لضوء الشمس المباشر مثل لوحة القیادة بالسیارة أو عتبة النافذة. •  لا تضع الجھاز في أماكن مُعرَّ
نات، وأفران المیكروویف، لا تضع الجھاز بالقرب من مصادر الحرارة أو الإشعال المكشوفة، (مثل السخا •

 والأفران التقلیدیة، ومواقد النار، والشموع).
لا تضع الدبابیس أو أيّ أغراض معدنیة حادة أخرى بالقرب من المیكروفون أو مكبر الصوت الخاص بسماعات  •

 الأذن لمنعھا من الالتصاق بسماعات الأذن الخاصة بك وإصابتك.
زاء صغیرة، والتي یجب إبقاؤھا بعیدةً عن متناول الأطفال. قد یتسبب قد یحتوي ھذا الجھاز وملحقاتھ على أج •

الأطفال دون قصد في تلف الجھاز وملحقاتھ، أو یقومون بابتلاع الأجزاء الصغیرة، والتي من المحتمل أن تسبب 
 الاختناق أو أيّ مخاطر أخرى.

 استخدامھم لھذا الجھاز.ھذا الجھاز لیس لعبة. یجب أن یكون الأطفال تحت إشراف شخص بالغ عند  •
یمكنك استخدام ملحقات الجھاز المعتمدة من قبِل المُصنِّع لرقم ھذا الطراز فقط. قد یُلغي استخدام ملحقات أخرى  •

ضمان الجھاز، أو یؤدي إلى ضرر أو ینتھك اللوائح ذات الصلة بالبلد التي یستخدم بھا الجھاز. قم بالاتصال بإحدى 
صة للحصول على الملحقات المعتمدة.مراكز خدمة عملاء ھواوي   المُرخَّ

لا یُنصح بتوصیل ھذا الجھاز بمصادر طاقة ، أو شواحن، أو بطاریات غیر معتمدة أو غیر متوافقة لما قد یسببھ  •
 من حرائق أو انفجارات.

جنب التسرب، أو لا تقم بفك الجھاز أو تعدیلھ، أو إدخال أجسام غریبة فیھ، أو غمره في الماء أو السوائل الأخرى لت •
 الحرارة الزائدة، أو الحرائق، أو الانفجارات.

لا تُسقطِ ھذا الجھاز أو تضغط علیھ بشدة أو تثقبھ. تجنب تعریض جھازك للضغط الخارجي لما قد ینتج عن ذلك  •
 من عطل الدوائر الإلكترونیة بھ أو ارتفاع درجة حرارتھ.

لة للإزالة. لا تحاول استبدال البطاریة بنفسك حتى تتجنب إتلاف یأتي ھذا الجھاز مزودًا ببطاریة داخلیة غیر قاب •
البطاریة أو الجھاز. یجب ألاَّ تُستبدل البطاریة إلاَّ من قبِل موظفین فنیین بإحدى مراكز خدمة عملاء ھواوي 

صة.  المُرخَّ
فات، أو أجھزة التسخین تأكد من جفاف الجھاز وملحقاتھ. لا تُجفف الجھاز باستخدام أفران المیكروویف، أو المجف •

 الخارجیة الأخرى.
ل الجھاز أو  • تجنَّب وضع الجھاز أو ملحقاتھ في بیئات ذات حرارة زائدة أو برودة زائدة لأن ذلك قد یتسبب في تعطُّ

 حتى انفجارات.
 ھ.توقف عن استخدام جھازك، وأغلق جمیع التطبیقات، وافصل جمیع الأجھزة المتصلة قبل تنظیفھ وإجراء صیانة ل •
لا تستخدم الكیماویات أو المنظفات الصناعیة القویة لتنظیف جھازك أو ملحقاتھ. استخدم قطعة قماش نظیفة،  •

 وناعمة، وجافة لتنظیف الجھاز.
لا تضع البطاقات الممغنطة (مثل بطاقات البنك أو بطاقات الھاتف) بالقرب من جھازك لفترات طویلة لأن ذلك قد  •

 ممغنطة.یؤدي إلى إتلاف البطاقة ال
ح بھ قد ینتج عنھ إلغاء ضمان المصنع. إن  • تجنب تفكیك أو تعدیل الجھاز وملحقاتھ. أيّ تفكیك أو تعدیل غیر مُصرَّ

ل الجھاز فاذھب بھ وبإثبات الشراء لأحد مراكز خدمة عملاء ھواوي المرخصة للحصول على المساعدة.  تعطَّ
 تجنب التخلص من ھذا الجھاز أو ملحقاتھ بالصورة التي تتخلص بھا من النفایات المنزلیة المعتادة. •
 یُرجى احترام القوانین المحلیة بشأن التخلص من المنتجات الإلكترونیة وملحقاتھا ودعم جھود إعادة التدویر. •

 معلومات حول التخلص من الجھاز وإعادة تدویره
رُك رمز سلة ال مھملات ذات العجلات المشطوب علیھ الموجود على المنتج الخاص بك أو یُذكِّ

البطاریة أو الكُتیب أو العبوة بأنھ یجب أخذ جمیع المنتجات الإلكترونیة والبطاریات إلى نقاط 
منفصلة لتجمیع النفایات في نھایة عمرھا الافتراضي؛ ولا یجب التخلص منھا في خط النفایات 

منزلیة. یقع على عاتق المستخدم مسؤولیة التخلص من المعدات باستخدام نقطة العادي مع القمامة ال
) WEEEتجمیع محددة أو خدمة منفصلة لإعادة تدویر النفایات والمعدات الكھربائیة والإلكترونیة (

 والبطاریات وفقًا للقوانین المحلیة.
ر نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة یساعد جمع المعدات وإعادة تدویرھا بشكل صحیح على ضمان إعادة تدوی

)EEE بطریقة تحافظ على المواد القیمة وتحمي صحة الإنسان والبیئة وتمنع المعالجة و/أو الحطام غیر المقصود (
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و/أو التلف و/أو إعادة التدویر غیر المناسب في نھایة حیاة المنتج والتي قد تكون ضارة بالصحة والبیئة. ولمزید من 
) وكیفیة التخلص منھا، یُرجى EEEومات حول مكان التخلص من نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة (المعل

الاتصال بالسلطات المحلیة، أو تاجر التجزئة، أو خدمة التخلص من النفایات المنزلیة أو قم بزیارة موقع الویب 
http://consumer.huawei.com/en/. 

 الحدّ من المواد الخطرة
یمتثل ھذا الجھاز وأیَّة ملحقات كھربائیة للقواعد المحلیة المعمول بھا بشأن تقیید استخدام مواد خطرة معینة في 

 EUالمعدات الكھربائیة والإلكترونیة، مثل تسجیل وتقییم وترخیص وتقیید المواد الكیمیائیة في الاتحاد الأوروبي (
REACH) وتقیید استخدام المواد الخطرة ،(RoHS نة)، وما )، واللوائح الخاصة بالبطاریات (حیثما تكون متضمَّ

) وتقیید REACHإلى ذلك. وللاطلاع على إعلانات المطابقة لتسجیل وتقییم وترخیص وتقیید المواد الكیمیائیة (
)، یُرجى زیارة موقعنا على الویب RoHSاستخدام المواد الخطرة (

http://consumer.huawei.com/certification. 

 الامتثال للوائح الاتحاد الأوروبي
 التعرض لترددات اللاسلكي

الجھاز عبارة عن جھاز إرسال واستقبال لاسلكي منخفض الطاقة. وكما توصي الإرشادات الدولیة، فقد تم تصمیم 
 ھاز بحیث لا یتجاوز حدود التعرض لموجات اللاسلكي التي وضعتھا المفوضیة الأوروبیة.الج

 إقرار
-CM-H1L/CM-H1R/CM-H1بموجب ھذا بأن ھذا الجھاز  Huawei Technologies Co., Ltdتُقِر 
CC  2014/53یتوافق مع المتطلبات الأساسیة والأحكام الأخرى ذات الصلة الواردة في توجیھ/EU. 
(إعلان المطابقة) على  DoCمراجعة الإصدار الأحدث والصالح من  یمكن

http://consumer.huawei.com/certification. 
 ).EUیجوز تشغیل ھذا الجھاز في جمیع الدول الأعضاء بالاتحاد الأوروبي (

 التزم باللوائح المحلیة والوطنیة للبلد التي یُستخدم بھا الجھاز.
 استخدام ھذا الجھاز، وذلك بناءً على الشبكة المحلیة.قد تُفرض بعض القیود على 

 نطاقات التردد والطاقة
(أ) نطاقات التردد التي یعمل بھا جھاز الرادیو: قد لا تتوافر بعض النطاقات في كل البلدان أو كل المناطق. یُرجى 

 الاتصال بشركة الاتصالات المحلیة لمزید من التفاصیل.
یمكن إرسالھا في النطاقات الترددیة التي یعمل بھا جھاز الرادیو: الحد الأقصى للطاقة  (ب) أقصى طاقة تردد لاسلكي

 لكل النطاقات یكون أقل من أعلى قیمة حد محددة في المعیار المنسق ذي الصلة.
یلي: نطاقات التردد والحدود الرمزیة لإرسال الطاقة (مُشعة و/أو موصلة) المنطبقة على جھاز الرادیو ھذا تكون كما 

 . MHz: CM-H1R<10 dBm, CM-H1L<10 dBm, CM-H1-CC<8 dBm 2480-2402البلوتوث:

 معلومات الملحقات والبرامج
بعض الملحقات اختیاریة في مناطق أو دول معینة. یمكن شراء الملحقات الاختیاریة من أيّ بائع مُرخَّص بھ حسب 

 الحاجة. یوصى بالملحقات التالیة:
 ZJ1254C, 682723البطاریات: 

) (على سبیل المثال، نطاق التردد وطاقة RFلا یمكن للمستخدم الوصول إلى جمیع معلمات التردد اللاسلكي (
 الإخراج) ولا یمكن لھ تغییرھا.

(إعلان المطابقة) على  DoCللحصول عل أحدث المعلومات الخاصة بالملحقات والبرامج، یُرجى الاطلاع على 
http://consumer.huawei.com/certification. 

 الامتثال التنظیمي للجنة الاتصالات الفیدرالیة
 التعرض لترددات اللاسلكي

الجھاز عبارة عن جھاز إرسال واستقبال لاسلكي منخفض الطاقة. وكما توصي الإرشادات الدولیة، فقد تم تصمیم 
 لات الفیدرالیة.الجھاز بحیث لا یتجاوز حدود التعرض لموجات اللاسلكي التي وضعتھا لجنة الاتصا

 بیان لجنة الاتصالات الفیدرالیة
من قواعد لجنة  15تم اختبار ھذا الجھاز وتبین أنھ متوافق مع حدود الجھاز الرقمي من الفئة ب، طبقًا للجزء 

). الغرض من وضع ھذه الحدود ھو توفیر حمایة معقولة ضد التداخل الضار في FCCالاتصالات الفیدرالیة (
ة. یولدّ ھذا الجھاز طاقة تردد لاسلكي ویستخدمھا وقد یشعھا، وفي حالة عدم تركیبھ واستخدامھ وفقًا المنشآت السكنی

للإرشادات قد یتسبب في تداخل ضار بالاتصالات اللاسلكیة. ومع ذلك، لا یوجد ضمان بأن التداخل لن یحدث في 
لاسلكي والتلفاز، الأمر الذي یمكن تحدیده عملیة تركیب معینة. إذا تسبب ھذا الجھاز في تداخل ضار باستقبال ال

بواسطة إیقاف تشغیل الجھاز وتشغیلھ، فینبغي على المستخدم تصحیح التداخل بواسطة إجراء واحد أو أكثر من 
 الإجراءات التالیة:

 إعادة توجیھ أو نقل ھوائي الاستقبال.--

http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification
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 زیادة المسافة بین الجھاز وجھاز الاستقبال.--
 نفذ على دائرة مختلفة عن تلك التي یتصل بھا جھاز الاستقبال.توصیل الجھاز بم--
 استشارة الوكیل أو فني لاسلكي/تلفزیون ذي خبرة للحصول على المساعدة.--

). ویخضع تشغیلھ للشرطین التالیین: FCCمن قوانین اللجنة الفیدرالیة للاتصالات ( 15یتوافق ھذا الجھاز مع الجزء 
) ویجب أن یقبل ھذا الجھاز أيّ تداخل مستقبل، بما في 2الجھاز في وجود تداخل ضار، ( ) لا یجوز أن یتسبب ھذا1(

 ذلك التداخل الذي قد یتسبب في تشغیل غیر مرغوب.
یمكن لأیّة تغییرات أو تعدیلات یتم إجراؤھا على ھذا الجھاز ولم یتم اعتمادھا بشكل صریح من قبِل شركة تنبیھ: 

Huawei Technologies Co., Ltd. .أن تبطل حق المستخدم في تشغیل المعدة 

 البیان القانوني
 . جمیع الحقوق محفوظة.2018لعام  .Huawei Technologies Co., Ltdلشركة © حقوق الملكیة 

تم إعداد ھذا المستند للغرض المرجعي فقط. لا شيء في ھذا الدلیل یشكل أيّ ضمان من أيّ نوع، بشكل صریح أو 
 ضمني.

والرسوم التوضیحیة في ھذا الدلیل، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر لون الھاتف، وحجمھ، جمیع الصور 
ومحتویات الشاشة، ھي للتوضیح فقط. قد یختلف المنتج الفعلي عن ذلك. لا شيء في ھذا الدلیل یشكل أيّ ضمان من 

 أيّ نوع، بشكل صریح أو ضمني.
لمعرفة الخط الساخن  http://consumer.huawei.com/us/support/index.htmیُرجى زیارة الموقع 

 وعنوان البرید الإلكتروني اللذین طرأ علیھما تحدیث مؤخرًا في بلدك أو منطقتك.
 .Bluetooth SIG, Incوالشعارات ھي علامات تجاریة مسجلة ومملوكة لشركة  ®Bluetoothعلامة الكلمة 

 یكون بموجب ترخیص. .Huawei Technologies Co., Ltdوأيّ استخدام لھذه العلامات من جانب شركة 

 حمایة الخصوصیة
 http://consumer.huawei.com/privacy-policyلفھم كیفیة حمایتنا لمعلوماتك الشخصیة، یُرجى زیارة 

 وقراءة سیاسة الخصوصیة الخاصة بنا.
للمعلومات الخاصة ببطاقة ضمان الولایات المتحدة الأمریكیة، یُرجى زیارة 

http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm. 
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